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9 aHTVIKa rOpOACK

TENNbIM MaliCKUM BeYEPOM
p* (’

translation: warm May evening
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CbIKTbIBKap

translation: Syktyvkar [city name|




translation: May dreams shrouded us




e POMaHTHMKa rof
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Malickoe conHue B PocTtose

translation: May sun in Rostov
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ConHeyHble JHW Ha rOpOACKMX okpauHax! M

translation: Sunny days on the outskirts of the city




waini.  POMaHTUKa FOPOACKMX OKPauH
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BOCMOMMWHaHWS U3 AeTcTBa

translation: Memories from childhood




jpemw.  POMaHTVKa rOPOACKMX OKPauH
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MpocTas pomaHTyHKa... &

translation: simple romance




e POMaHTUKa FOpOCKIX

HwxHuii uBeTéT [ Aleksey Sulla

translation: Nizhny [Novgorod] is blooming




pyLieBku 6e3 pyk




Tak BbIrNSANT AETCTBO

translation: This is what childhood looks like




translation: the yard where I spent my childhood




e aHTVKa CKUX OKpaWH

naHenbkn BCTpeyalT BECEHHWI1 paccBeT

translation: Panelki [Panel blocks| meet the spring sunrise
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translation: romance of Nizhny Novgorod’s kisoks
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OuepefiHas BECHa B POIHOM ropoae

translation: Another spring in my hometown




&  Cepble ynmubl

HelpornaHenbku.

translation: Neural Panelki [ai generated image|
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DaHTa3nsa KOMMYHabLUIMKOB.

translation: Fantasy of the maintainance people




paccBeTbl U 3aKaTbl BCE Tennee.

translation: Sunrises and sunsets are getting warmer




31Ma He X04eT yXoamuTb

translation: Winter doesn’t want to leave
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KakK MHOIO BOCMOMWHaHWUIA XPaHST 3TV NeTHUE ABOPbI.

translation: How many memories these summer yards keep
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e POMaHTUKa FOPOACKIX OKpauH

Byxapectckas ynuua B CaHkT-lNeTepbypre Ha doTorpadpuax Anekcangpa PyHoBa

translation: Bucharest street of St. Petersburg in the
photographs of Alexander Runov
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9 POMaHTUKa FOPOACKUX OKPauH

nporynka no KynuuHo / AnekcaHap PyHos

translation: walk around Kupchino / Alexander Runov
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BcnomuHas neto 2018ro

translation: Remembering the summer 2018
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e POMaHTMKa FropoaACKM

«arcadia» [ Anastasia Tsayder

“arcadia” / Anastasia Tsyder
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Hayvano anpens.

MaXHET CBEXECTbIO, 32 OKHOM CJiblLLHbI KPUKM NacToYeK, AyeT NPOXNafHbIiA, HO yxe
TénnbliA BeTep.

Bce 6ynet xopowo.

XYLOXHUK:

translation: Beginning of April.

It smells of freshness, the cries of swallows are heard outside the
window, a cool, but already warm wind blows.

Everything will be fine.

Artist: https://vk.com/clubmeetpolly
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translation: Multilayering of sleeping districts
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OMaHTMKa ropog
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«3a rapaxamm»

translation: “behind the garages”
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Ténnas aTMochepa Tak 1 nneLleT u3 atoit potorpadum...

translation: warm atmosphere splashes from this photo
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e poMaHTYKa I

aTMocdepa, 3HakoMas KaXAoMy: MPOrysika B CHeromnag, NpuUsiTHbINA XoN0f, rycToi
CBEXWii BO3yX. MPOX/IafiHble CBEXWE MbIC/IN B OMIOBE. HOCTasbr1yeckie
BOCMNOMUWHaHUA. CHer npuKpbin BCE rpsisHoe U HenpurnsgHoe, 6enbiM KOTOM NEr Ha

KONeHW ropofia, v ropop, yMUNSeTcs U rnaguT.

3aMe)Iu Lwar.

translation: an atmosphere familiar to everyone: a walk in the
snow, pleasant cold, thick fresh air. cool fresh thoughts in my
head. nostalgic memories. the snow covered everything dirty and
unattractive, lay down on the knees of the city like a white cat,
and the city is touched and stroked.
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ceBep ropoga / Anekcanap PyHoB

CaHkT-eTepbypr

translation: The North of the city / Alexander Runov.
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TENNO OrHel CPeAy XONOAHbIX CTEH.
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translation: the warmth of the lights among the cold walls
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NeTHUI BeYep.

translation: Summer evening
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9 poMaHTHKa I

yn. be6ens / Anbdus LLaiixynosa

translation: Bebelya street / Alfiya Shaikhulova
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31Ma. Ha Yacax 6:30.
Tbl NPOCbINAELILCS B LWKOMY, CMOTPULLb B OKHO U BUAMILb TaM 3TO:

hﬂ | 1

il A

T B ! i LE

i e R i

RS R
] Vi
tan m

kne

translation: winter. 6.30 AM.
you wake up for school and see this from your window
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Moptan B Ténnoe neto 2017.

translation: Portal into warm summer of 2017
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O HpobKa C HeraTusamm

BecHa npuaéT ¢ paccBeToMm.

translation: Spring will come with sunrise
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BcrnomuHas Ténnbiii neTHuit Bevep 2018

o
)

translation: Remembering summer evening of 2018
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NEOAYKTI
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translation: A snapshot from your childhood
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B KaKoii-To MOMEHT TBOEro AeTCTBa Tbl U 1PY3bs BbIXOAWUTE BMECTE MOUrpaTb BO ABOPE
B MocfefHui pa3. M HUKTO U3 Bac 06 3TOM He 3HaeT.

translation: At some point in your childhood, you and your
friends go out together to play in the yard for the last time. And
none of you know about it.
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Bcé aTo korga-To 6bino.

translation: all this once was
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(W) (crooKac heratns

Kak 6yaTo B TBOEM ropofe 3a yriom.

translation: as if in your town around the corner
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0OCeHHss MenaHxonus B MapbuHo

translation: autumn melancholy in Maryino
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e POMaHTMKa ropc

NIETO 3aKOHYMUIOCh POBHO B OCEHb

translation: Summer ended at Autumn o’clock
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«BeYepHWit Nepekyp / He Bepb KOLIAYbUM rasam»
inst: cut__art

translation: “evening smoke break / do not believe the cat’s eyes”
inst: cut_art
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MX KOMMYHasNoK

«Beuyep B cranbHOM paiioHe»,
XypoxHuK Anekcanap LLiemennHckmii

munart
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translation: “Evening in sleeping district”
Artist - Alexander Shchemelinsky
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POMaHTHKa FOPOACKNUX OKPauH
-

6ecneyeH COH CranbHOro paioHa

translation: carefree the sleep of sleeping district
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6e3MATEXHOCTb Masi ByAeT CHUTLCS HaMm.

translation: we'll dream of the the serenity of May
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P poMaHTVKa ropoac

Camapa

[Ty

translation: Samara [city name]
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G POMaHTHKa ropoACKMUX OKPanH

KynuuHo Ha poTorpadpusx AnekcaHgpa BapeHbeBa

translation: Kupchino in photographs of Alexander Vareniyev

48



49



